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VY crarti DOCIIIKEHO OCOOJMBOCTI MOIEIIOBAHHS JIEKCUKO-CEMAHTUYHOIO
IPOCTOPY CYy4YacCHOTO AaMEpPHUKAHCHKOTO BOEHHOTO HApaTHBY HAa OCHOBI
MmarepianiB razetn «Washington Posty, mpucBsdueHux BiliHI B YKpaiHi.
CxapakTepu30BaHO CyJacHi i JXOAN 0 BUBYECHHS HAPATUBHOTO 3MICTY, Cepen
SKHUX 3a3HA4YCHO JIITepaTypoO3HaBUMM, BIACHE MOBO3HABUHMii, (iToCOPCHKUI,
COILIIOJIOTIYHUN, KOTHITOJOTIYHUHI. YTOYHEHO MOTEHIian 3aJy4eHHS METOMLY
HApaTUBHOTO aHAJi3y 10 BUBUCHHS TEKCTiB NEPiOANYHUX BHJAHb SIK 3Pa3KiB
MeniitHoro auckypcy. OOIpyHTOBaHO AOIUIBHICTE 3aCTOCYBAHHS HAPATUBHOTO
aHaJi3y Ta METOAIB cemaciosorii B JOCHIIPKCHHI HapaTUBHUX TEKCTIB.
YcraHOBNEHO, IO BifiOpaHi 11 aHai3y (parMeHTH CTaTel MEpioJHIHOIO
BuaHHs «Washington Post» MIiCTATh 0O3HaKM HapaTHBY, a caMme: MOJI€BICTh,
HasIBHICTh CIOXKETY, PO3IOILT POJied MK 3aJlydeHHMH OcoOamu (Haparop
— HaparaTop, Cy0’ €KT — IOMIYHUK — CYNPOTHUBHMK), YBEACHHS CICMCHTIB
[[IHHICHOT OIIHKY (30KpeMa MeTadopHu3allisi), a TAaKOXK HAPaTUBHY 1HCTAHIIIIO
Ta HApaTHUBHY IEPCIEKTHBY. BU3HAYEHO IMOHATTA BOEHHOTO HAPaTHBY K
penpeseHTallif0 BiiHM 3a JONOMOTOK0 BIAMOBIAHUX 3ac0o0iB OMOBiAI Ta
cTpaterii mepekoHaHHA. HaronomieHOo Ha HEOOXiIHOCTI JOCTiKEHHS
KOTHITUBHO-CEMAHTHYHOI KapTHHM BilfHM B YKpaiHi, SIKy IpEACTaBISIOTH
Marepianu iH(QOpPMAI[ifHNX areHIiil 1 NMepioAWYHHMX BUIAHb PI3HUX KpaiH.
KoHKpeTH30BaHO TOHATTS <JICKCUKO-CEMaHTHYHUM MPOCTIp HapaTHUBY»
Ta CTPYKTypHI €JIEMECHTH MOJENI JIEKCHMKO-CEMAaHTHYHOTO IIPOCTOPY
BOEHHOTO HapaTHBY. 3a3HAYCHO, II[0 OCHOBOIO JJISI MOZETIOBAHHS JEKCHKO-
CEMaHTHYHOTO IPOCTOPY BOEHHOTO HAPATHBY € JICKCHKO-CEMAaHTHYHE IIOJIC
KkoHIEenTy WAR, CTpYKTypy $IKOTO YyTBOPIOIOTH SIPO, HAaBKOJOSAEPHI Ta
nepudepiitHi enemeHTH. KpiM TOTO, JIGKCHKO-CEMaHTHYHE IOJIe KOHIICTITY
WAR mpencraeineHe m’siTbMa JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUMH TpPyNaMH, KOXKHa 3
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SKHX, 31 CBOTO OOKY, 00’ €JTHY€ JICKCHYHI ONWHUIII, PO3IMOJIIICH] BiAMOBIHO 110
CBOTO CEMAaHTHUYHOTO HAIOBHEHHS 3a JIKCUKO-CEMaHTHYHUMH MiJrPyHaMH.
Hageneno npuknany ¢pparMeHTiB HApaTHBHUX TEKCTiB BUAaHHA « Washington
Post», me akTyanizoBaHO OIWHMIN JIGKCHKO-CEMAaHTUYHOTO TIOJS KOHIICTTY
WAR. 3ayBaxeHo, 1110 HAWYACTOTHINIMMH B aHAJII30BAHUX TEKCTAX BUSBUIIHCS
CIIOBA, SIKI HaJeXaTh A0 JEKCHKO-ceMaHTHUHHMX Tpyn «Character of Wary i
«Weapony.

PECULIARITIES OF MODELING THE LEXICAL-SEMANTIC SPACE
OF THE MODERN AMERICAN WAR NARRATIVE (BASED ON THE ARTICLES
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The article is devoted to the study of peculiarities of modeling the lexical-
semantic space of the modern American war narrative on the basis of the
articles taken from “The Washington Post” covering the war in Ukraine. The
characteristics of modern approaches to the study of narrative content, related
to literary studies, linguistics proper, philosophy, sociology, cognitive studies,
are identified. The potential of applying the method of narrative analysis in the
study of texts taken from periodicals as samples of media discourse is clarified.
The relevance of using narrative analysis and methods of semasiology in the
study of narrative texts is substantiated. It is established that fragments of
articles from the periodical “The Washington Post”, which have been selected
for the analysis, contain features of a narrative, such as eventfulness, presence
of a plot, distribution of roles between involved persons / characters (narrator —
narratee, subject — helper — opponent), axiological elements concerning values
(in particular, those of metaphorization), narrative instance and narrative
perspective. The notion of war narrative is defined as the representation of
war with the involvement of effective means of narration and persuasion
strategies. The necessity of studying cognitive and semantic image of the war
in Ukraine as represented in materials of information agencies and periodicals
all over the world is accentuated. The notion of the lexical-semantic space
of a narrative and structural elements of the model of the lexical-semantic
space of the war narrative are specified. It is noted that the basis for modeling
the lexical-semantic space of the war narrative is the lexical-semantic field
of the concept WAR, the structure of which is formed by the nucleus, pre-
nuclear and peripheral elements. Furthermore, the lexical-semantic field of the
concept WAR is represented by five lexical-semantic groups, whereof each one
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contains lexical units distributed between various lexical-semantic subgroups
in accordance with their meaning. The examples of narrative fragments taken
from the articles of “The Washington Post”, with lexical units of the lexical-
semantic field “War” having been actualized, are provided. It is observed
that words belonging to the lexical-semantic groups “Character of War” and
“Weapon” appear the most frequently used.

[ocranoBka mpodsemu. Jlroacbka  JisUib-
HICTh — IyXOBHa 4M ()i3MYHA — 3HAYHOIO MipOIo,
SIKIIIO HE TOJIOBHUM YHHOM, 3yMOBJICHA i omocepe]-
KOBaHAa JIMXOTOMI€I0 «MOBA — MOBJICHHS», TIPOOIEMY
sikoi cBoro vacy mopymms ime B. don 'ymOonbar.
BunaeTbcs J0TTYHUM, IO MOBA B KOHTEKCTI YKaHPO-
BO-CTWJIICTUYHOI CcTpaTudikalii 31aTHa BiIOUBaTH
OIIOCEPEIKOBAHE JIFOICHKOIO CBiJOMICTIO CIIPUHHSATTS
JificHOCTI. Y CBITJII IIbOTO HMPUIYIICHHS CYKYITHICTb
MOBJICHHEBHX KaHPIB MO>KHA PO3IIISIATH SIK CBOEPII-
HUX «CBIJIKIB ICTOPIii», IO CTOCYEThCS ¥ IyOJiIUC-
TUYHOTO TUCKYPCY.

32014 poky B YkpaiHi TpuBa€ BiliHa, HOBHI eTar
sikOi po3novarcs 24 nrotoro 2022 poky, Kojiu Big0y-
Jocsl MoBHOMacIITabHe BTOpraeHHs apmii PO Ha 1i
tepuTopito. Ll momis Bigpa3y BUKIIMKAlla pe30HAHC
y 3acobax mMacoBoi iH(opmailii B yCbOMy CBITI, Ha
CTOpIHKAaX MEePiIOAMYHUX BUIaHb ITOYAJIH IIOHS 3’ SIB-
JISITUCS TPArivyHi CBIAYEHHS MPO PyHHIBHI HACTIAKH
BOCHHUX [i¥, K1 HaKJIaJId TSHKKHAKA BIZOMTOK Ha BCi
cthepu QyHKIIOHYBaHHS YKPATHCHKOTO CyCIUTBCTBA.
Sk HaCIiIOK, BUHUKAE HEOOXITHICTh JTOCIIIKYBaTH
MOBHHI Matepiai cTareil siKk 31 CHCTEMHO-CTPYKTYp-
HOTO, TaK 1 3 HapaTOJOTIHHOIrO MOIIsIAiB. IHTETrpO-
BaHUI MiAXiJ, 3pElITOI0, HABOJUTHh Ha TYMKY IIPO
HEOOXIAHICTh CTBOPEHHS JICKCHKO-CEMaHTHYHHX
MoJIeNIeH, SIKi CTAHOBWIIM O OCHOBY JJISi KOHIEITY-
aJbHOTO B1IOOpaXKCHHS SBUII 00’ €KTUBHOTO CBITY
Ta pernpe3eHralii nocBinxy cy0’exriB. [TpoGiemam
ceMacioyiorii, 30KpemMa  JICKCMKO-CEMaHTHYHHX
MoJIiB, TPUCBAYyBajdu HaykoBi mpari B. Oxkawm,
X. Paizir, A. Llaynep, M. Bpeans, JI. Brymding,
JI. €npmcnes, b. [Motee, E. Kocepiy, A. Maprine,
Ik, Jlakodd, O.0. CeniBanosa, A.C. 3ejeHBKO,
JL.A. Bpocmasceka, O.M. Illeuenko, H.Jl. 3acan-
ChbKa U 1HINI JOCHITHUKH. YTIM, aHali3 HayKOBOI
JiTepaTypH 3aCBiTYMB, IO MPoOIEeMa MOJICTIOBAHHSI
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO MPOCTOPY BOEHHOTO Hapa-
TUBY TOTpeOye MOAabIIOT0 HAyKOBOTO OOIPYHTY-
BaHHA 13 3aJly4eHHAM MIMPOKOi JKepesbHoi 0a3m, a
TOMY 1i JJOCHIPKCHHS € aKTyaJIbHUM.

Meta crarTi — AocHmiguTH 0coOIMBOCTI Moje-
JIIOBaHHS JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO TMPOCTOPY Cydac-
HOTO aMEPHUKaHCHKOTO BOEHHOTO HAPaTUBY Ha OCHOBI
MmartepiamiB razetu « Washington Posty», mpucBsueHmnx
BiiiHI B YKpaiHi.

Bukiaan ocHoOBHOro marepiany JocCTiIKeHHS.
Ha cyugacHoMy erami pO3BUTKY JIIHT'BICTHYHOTO
3HaHHSI MOXKHA KOHCTaTyBAaTH, IO TOHSTTS HAPAMUG
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HE Ma€ €JMHOTO BU3HAYCHHS, K& MOIJIO O OXONMUTH
BCIO CYKYIHICTh HOro o3Hak. BomHoyac Haparus
€ 00’€KTOM JOCIiKEeHb y MeKaX 3HAuyHOi KUIbKO-
CTI TYMaHITapHUX AMCHHUIUTIH, IO MOSCHIOE ICHY-
BaHHS LUJIOT HU3KK MIAXO/IB 70 HOro aHami3y, cepel
SAKHX — JITepaTypo3HaBUM, BIIACHE MOBO3HABYHH,
¢inocodcrkuii, COLIONIOTIYHHN, KOTHITOJNOTIYHUI.
3arasioM JOCHIJTHHKH CXOAATHCS Ha TOMY, IO Hapa-
TUB € penpe3eHTali€el0 MeBHOi iHpopMallii, sika cTo-
CYETBCSL JIOCBIJy JIOAMHU (pealbHUX YM BUTAJaHUX
nofiil). Y HaloMmy JOCHIKCHHI MM CITUPAEMOCS Ha
BU3HAUCHHS HapaTHBY, 3allpOIIOHOBAHE aMepHKaH-
cbkuM Haparosiorom JIx. IIpuHcoM, sKkuil MOTpax-
TOBYE WOTO SIK pEIpEe3eHTalil0 (K pe3ysbTar i mpo-
1ec, 00’€KT 1 aKT, CTPYKTYpy UM CTPYKTYpyBaHHS)
onHiel 4u OuNbINEe MINCHUX YH BHUTAQJaHUX IO,
MepeaHux OJHUM, JIBOMA YM JEKUIbKoMa (OUIBII Yn
MEHII MPOSIBIICHUMH) HaparopaMy OIHOMY, TBOM YH
JEKUTbKOM (OUTBII YM MEHII TPOSIBIICHUM) Hapara-
topam [10, c. 58]. BiamosigHo, Taka penpe3eHTallis
Ma€ ONOBIJHY NPUPONY (3BIIKK IOXOJUTH 1 Ha3Ba
TepMiHa — BIJ JIaT. narro, narrare — ‘po3mnoBigaTu’),
a ToMy Tiependavae HasBHICTh Y co0i TIEBHOT CTPYK-
TYpH Ta TUOONOTIi Jili0BUX 0ci0. 3HAMEHHO, IO
Taka pernpe3eHTallis, OKpiM IHIIOTO, OpraHi3oBaHa
3a JIOTIOMOTOI0 TEMIIOPAIBHUX 1 MOJAIBLHUX KOM-
MIOHEHTIB, SIKi 3a0€3Me4yI0Th NMPHYMHHO-HACIIIKOBI
3B’SI3KM MIXK HapaTOBaHUMU IOAISIMU Ta BiAOWBAIOTH
CTaBJICHHS JI0 HUX OMNOBijga4a (Hapatopa). Xo4a cam
HapaTWBHUI aHaNi3 CII0YaTKy BHKOPHCTOBYBaJH B
JTepaTypO3HABUMX CTYHISX JUISL TOCHIKCHHS caMe
XYIIO’)KHIX TBOpPIB, HA CHOTOIHI cdhepa HOTro 3aCTOCY-
BaHHS 3HAYHO PO3LIMPHIIACS Y 3B 53Ky 3 «HApaTo-
JIOTIHHUM TIOBOPOTOMY» [5, ¢. 265], yHACTIIOK YOTO
CTaJ0 MOXJIMBHM JIOCHIDKEHHS PI3HUX IUCKYPCIB,
IO SIKUX HAJICKUTD 1 IMyOIITACTHIHIH. 3a 1AM TI11X0-
JIOM OKpEeMHH TeKCT, Y3sTHi 13 mpocTtopy 3MI, moxe
MaTh TEeBHUH CIOKET (TUIOT), aKTaHTHY CTPYKTYpY
(cucremy naifioBux oci0 i3 BIAMOBIAHWMHU POJSIMH),
MIPOCTOPOBO-YACOBHH KOHTHHYYM, 3aCO0HM Koresii Ta
KOTepEHTHOCTI, LIHHICHY CKJIagoBy ¥ iH. Y TakoMmy
pasi IopevyHNM € BUKOPUCTAHHS METO/TY HAPATUBHOTO
aHai3y B €JHOCTI MOJIEJIeH 1HTEPIpETAllii TEKCTY SIK
JIIHTBAJbHOI OJAMHMIN, HOB’I3aHOI 3 1HIIMMH MHO/i0-
HUMH OIMHUIIMH (IHTEPTEKCTYaIbHICTB).

YTiM, BapTO 3BEPHYTHU yBary Ha Te, MO OJHUM 3
ACTIEKTIB aHalli3y HapaTHBHOTO TEKCTYy € BHUBUCHHS
HOTO CMHCIIOBOTO HAIIOBHEHHS, SKE peaisy-
€TBCS 32 JIONOMOTOIO BepOaJbHUX EIEeMEHTIB 3
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IHAMBIoyaJIbHUM 3Ha4deHHSAM. BiacHe 3HaueHHEBH
OiK HapaTUBIB JTa€ 3MOTY JOCITIIUTH CEMacioNorigHa
metozponoris. Sk 3ayBaxye H.I. Jlo3oBa, «3MmicToBa
opraHizaiisi, a00 CEMaHTUYHHU (CEeMacioNOTiYHHN)
MIPOCTIp, CI0Ba Ma€ CBOi KOMIIOHEHTH Ta MiKPOKOM-
IIOHEHTH, OJHHUM 13 SIKHX € KOTHITHBHHM, — KOIHI-
TeMa, SIKy MOXXE PENpe3eHTYBAaTH 1 JACHOTATHBHUIL
KOMIIOHEHT CEMAaHTHKH CJIOBa, ad0 JE€HOTaT 1MeHi, 1
KOHOTAaTHBHUII KOMIIOHEHT CEMaHTHKH CJIoBa, abo
koHOTaT» [4, c. 138]. Ha Hamy gym™mKy, JeKCHUKO-ce-
MaHTUYHUH IPOCTIp HAPATUBY MOXHA PO3MIIAATH SIK
[IEBHUM YMHOM OPraHi30BaHy CYKYIHICTb 3HAa4€Hb i
CMHUCIIIB, TIPEJICTABICHUX Y TEKCTOBIH ILTOMIUHI OKpe-
MOTO HapaTHBY 3a JIOIIOMOTOI0 KOTHITUBHHX, JCHOTA-
TUBHMX 1 KOHOTaTHBHUX €JIEMEHTIB CEMAaHTHKH CJiB
K 0az0BHX Horo CTPYKTYpHHX esneMeHTiB. Jlekcu-
KO-CEeMaHTHYHHUN npocnp HapaTHUBYy TICHO MOB’s3a-
HUH 13 KOTHITUBHHUM 1 MOXe OyTu MPE/ICTABICHIM
y BUDIALL i€papxii MiHIMaJIbHUX KOMIIOHEHTIB 3Ha-
YyeHHs, a00 ceM, K1 B MOBHIM CHCTEMI ITOB’ s13aH1 MIXK
co0010 mapaIurMaTHYHUMH BiJHOILECHHAMHU.

Hns 3aiiicHeHHS aHaii3y MEBHOIO HApaTUBHOIO
TEKCTy HEOOXiZHO TaKOX 3’ACyBaTH, SIKUU THUI AWC-
KypCy BiH NIPEACTABIISE; Y BUMAAKY IOJAHOTO JOCHTi-
JDKEHHS MU 30CEpeIXy€eEMO yBary camMe Ha BO€H-
HOMY HapaTWBi B KOHTEKCTI MEIINHOTO IHCKYpCY.
JouineHo 3a3HaYWTH, IO BOEHHI HApaTHBU pempe-
3€HTYIOTh BiliHY 13 3aJIyd4eHHSM 3aco0iB OMOBiIi Ta
CTpaTeriii MepeKOHaHHs, a TaKOX OIMHUCYIOTH JIOTIKY
PO3yMiHHS BOEHHOTO KOH(ITIKTY SIK TaKy, IO 3ampo-
[TOHOBaHa YUTa4YeBi (HapaTaropy) y BUIJISAI BapiaHTa
iHTepIIpeTallii BUCBITIIFOBAHUX TTOJIH.

VY 3B’a3Ky 3 THM, 1m0 HaparuBu 3MI 3nmatHi npen-
CTaBJIATH NOAI1 y cienudivyHuii criocio, 3aiCHI00UN
IpU LbOMY BIUIMB Ha YHUTALBKy AyAMTOPIIO LIOAO
CXBQJICHHsSI MEBHOrO HAOOpy apryMEHTIiB, BaXJIMBO
JOCHIJKYBATH, IKY KOTHITUBHO-CEMaHTHUHY KapTUHY
PeNpe3eHTYI0Th MaTepiaiu THX 44 TUX iH(opMmauiii-
HUX areHIliil i BUaHb Pi3HUX KpaiH CBITY, IO CTaJO
0COOIMBO aKTyaJbHUM y KOHTEKCTI BiiHU B YKpaiHi.
Ha HeoOxinHOCTI TakMX CTYZIil Haromourye, 30Kpema,
aMEPHUKAHCHKUN BOEHHUH aHAJITHUK, JOCIIIHULA
HapaTuBHUX cTparerii A. Maan [9]. Marepianom
HAIIOTO JIOCHTIKCHHS Oylld TEKCTH OHJIalH-Bepcii
aMEPHUKAHCHKOI IIOJICHHOI aHIIIHCHBKOMOBHOI ra3eTu
CYCHIUIBHO-TIONIITUYHOTO ~ Xapaktepy «Washington
Post» (cepemniit nakmag — 159,040 mpum.) [11].
JlocmimkeHHs MPOBECHO Ha OCHOBI aHANi3y TEKCTIB,
MPUCBSYEHUX BiiiHiI B YKpaiHi, BiiOpaHuX yIpogoBXK
#O0BTHs 2022 p. — mororo 2023 p. YcraHOBIIEHO, 110
(parMeHTH, SIKi CKJIATH OKpeMY KapTOTEKy, MaroTb
OCHOBHI O3HaKM HapaTHBY, a caMe: IOAi€BICTb,
HasBHICTH CIOXKETY, PO3MOALT poyieli Mk ocobamu
(Haparop — HapaTaTop, Cy0’€KT — MOMIYHUK — CYIIPO-
TUBHUK), YBEJCHHS CIIEMEHTIB IIIHHICHOI OI[iHKH
(3okpema Meradopuzallisg), a TaKOXK HapaTUBHA
1HCTaHIIisl Ta HApaTUBHA NIEPCIIEKTUBA.

Moga. Jliteparypa. ®ombkiop. Ne 1 (2023)

Jlekcuko-ceMaHTHYHUN TPOCTip Yy HAUIIUPIIOMY
CEHCl TMOB’SA3aHUM 13 TOHATTAM JIEKCUKO-CeMAM-
muynozo noas (JICIT), mig sxum H.J[. 3acanchka
PO3yMi€ «CYKYITHICTb JISKCHUHHX OIMHHILb YH X 3Ha-
YeHb, 00’€IHAHUX MapaAUIMaTHYHUMH 3B’ S3KaMH,
Kl MaloTh CHUIBHHA CEeMaHTHYHHHA KOMIIOHEHT 1
MO3HAYAIOTh SBUILA 32 MOHATIHHOIO, IPEIMETHOIO YH
($yHKIIOHAIBHOIO CXOXICTIO» [2, c. 21]. Sk 3ayBa-
xytots H.II. Kanonik # A.Jl. llkapoBeurka, moie
«Mae 0COONHBY CTPYKTYpY — SApO, nepudepito, st
AKO1 XapaKTepHi MaKCUMaJlbHa KOHLIEHTPaLlis 03HaK y
A1pi Ta HENOBHUI HA0Ip LIMX O3HAK IPH MOKIUBOMY
nocnabieHHi iX iHTeHCHMBHOCTI Ha mepudepii» [3,
c. 192].

Ha ocHoBi anamizy crareid razetu «Washington
Posty» My BU3HAYMIN IEKCUKO-CEMaHTHYHE T10JIE KOH-
nenty WAR (BiiiHa), 10 € 6a3010 IS JIEKCHKO-Ce-
MaHTUYHOTO IPOCTOPY BOEHHOTO HApaTHBY ILHOTO
nepioguyHoro BUAaHHA. [Ipu HbOMYy KOHLIENT MH
PO3IISIAEMO SIK OCHOBHY 1 LIEHTPAJIbHY LIOAO KaTe-
ropusalfii Ta KOHIENTyati3alii OIWHUII0 3HAHHSI,
AKa MOke OyTH 3aKOJOBAHOIO B cneumbiqﬂiﬁ MOB-
Hiit (1)0pM1 [8, c. 31]. ¥V JICII «Wary» apxicema Bia-
noBigae koHuenty WAR, sike 00’ eaHye HaBKoJIO cebe
peLTy JIEKCUKO-CEeMaHTHYHHX OOUHMIL Ha OCHOBI
ix cemHoro cknaay. Y3sre no ysaru JICII mictuts y
co0i, mo-mepie, SAPO Ta HABKOMOSIIEPHI €IEMEHTH,
Jie CKOHIICHTPOBaHI BapiaHTH HOMiHAIii KOHLENTY
WAR, mno-apyre, nepudepito, Mexi sIKOi mepeThHa-
I0ThCS 3 1HIIMMU TOJIsIMU. BonmHowac Ha cydacHOMy
eTari pO3BHTKY CEMaciojorii JTOCITiAHUKU MOCIYTo-
BYIOTHCSI IIOHAWMEHIIIE TPhOMa KIIOUOBHMH MpPUH-
UIIaMH  TTOOYJOBU JIEKCUKO-CEMAaHTHYHHUX IIOJMIB:
CEMaHTHUUYHUM (YTUTIOETBCS 3aBISKU 3iHCHEHHIO
KOMIIOHEHTHOTO aHalli3y JIEKCHYHUX 3Ha4eHb CIiB,
AK1 yTBOPIOIOTH MEBHE JIEKCHKO-CEMaHTUYHE MoJIe [2,
c. 24]); cTpykTypHUM (yTUTIOETHCS B OCOOIUBOCTSX
opraizarfii BCiX OIWHUIIb, IO BXOASTH JIO CKIIATY
MEBHOTO JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO MOJS [TaM camo,
c. 26]); cucteMHUM (BUSBISIETHCS B HASIBHOCTI 00’ €11~
HaHb CJIiB (MapagurM), sKi XapakTepu3yIOThCs CIUTb-
HICTIO 3HA4YCHHS [TaM camo, c¢. 28]. YBakaemo, IO
i MPUHIUIIN € TaKOX PeNIeBAHTHUMU JUIS OpraHiza-
il CEMaHTUYHOTO MPOCTOPY BOEHHOTO HApaTUBY, /¢
0a30BUM y KOTHITUBHO-CEMaHTHUYHOMY PO3YMiHHI €
koHuenT WAR.

Jns Toro mo0 yCTaHOBHTH CEMaHTHUYHE HATOB-
HeHHs KoHuenTy WAR # iHITMX KOMITOHEHTIB CTPYK-
TYpH aHaJli30BaHOTO JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO IO,
MH TOCIYTOBYBAIHCS CIIOBHUKOBUMH  CTaTTSMH
nekcukorpagiunoro Jpkepena «Merriam-Webster
Dictionary» (DMW), sike € TIyMauHUM CIOBHU-
KOM aHTIIIAChKOI MOBH (B aMepHKaHCHKOMY ii Bapi-
aHTi) [7]. Pe3ynbrar momyky naB 3MOTY 3rpyIyBaTH
Taki ceMemu KoHIenTy WAR (4acTHHOMOBHaA HaJlex-
HicTh — iMeHHUK): 1. a. (1) ‘a state of usually open
and declared armed hostile conflict between states
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or nations’; (2) ‘a period of such armed conflict’;
(3) ‘STATE OF WAR’; b. ‘the art or science of
warfare’; c. (1) ‘weapons and equipment for war’
(obsolete); (2) ‘soldiers armed and equipped for war’
(archaic); c. ‘VARIANCE, ODDS sense 2° [DMW].
Jocnikyroun 00pasHO-IIHHICHUE CKJIaIHUK KOH-
uenry WAR/BIMHA B amepuKaHChKil MOBHii Kap-
TuHi cBity, JI.5I. BpociaBchka 3a3Havae, M0 «IOHATTA
WAR Hanexutp 10 OyTTEBUX TEIICOHOMHHX ITOHSTH,
a, OT)KE, Ma€ y CBOEMY CEMHOMY CKJIaJli HaOip OIiH-
HUX 3HaueHb» [1, c. 22]. Ak Haronomye O.M. I1leB-
YEHKO, «aHDMHCHKI MOBHI OIWHUIN, IO perpe3eH-
TytoTh KoHHent WAR, He nuiie MaioTh DIHOOKY
HaI[iOHATFHO-KYJIBTYpHY crieniniKy, a i moB’s13aHi i3
CHPUHHATTSM JIHCHOCTI Ta IEBHUM YHHOM Bio0Opa-
JKAIOTh Mi3HAHHS CBITY, MiCIIe B HbOMY JIFOIUHU Ta ii
MOBHY KapTuHy» [0, c. 134].

Bapro mimkpecnuTH, MO JIEKCHKO-CEMaHTHYHE
0JI€ € TIOHATTSM, SIKE B HAIIOMY JOCIIiIKEHHI Iepe-
Jla€ JIMIIE 3arajbHEe YSABICHHS MIPO CTPYKTYPHO-3HA-
YEHHEBY OpraHi3amilo JIEKCHUKO-CEMaHTHYHOTO IpO-
CTOpy BOEHHOTO HapatuBy Tazetu «Washington
Post». Came > mone po3misigaeMo B CYKYHHOCTI
okpeMmux Jexcuxo-cemanmuynux epyn (JICI), mo
ICHYIOTb Y HOTO CprKTypi Yy BHIVISI niz[nop;mKOBa—
HUX SIIpY TPYITyBaHb CIiB, SIKi BUSBJISIIOTh CIIUIBHICTD
MOPGOIOTIYHUX O3HAK (YACTUHOMOBHA HAJIEXKHICTh,
¢$yHKIiIHO-ceMaHTH4HA OAHOpiAHICTh). Koxkna 3
TaKuX IPYyI Ma€e poloBy ceMy (rimepcemy), mo o6’ e
Hy€ HaBKOJIO cebe CeMH MEHIIOT0 HOPSIKY, KUTBKICTb
1 YaCTOTHICTh aKTyasi3alil SKHX MOXe 3Ha4yHO Bapi-
IOBAaTHCS 3aJIE)KHO BiJ] CEMAaHTUYHOTO HAIIOBHEHHS
rimepceMu.

OpranizoBaHe JOCHIIDKEHHA JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHOTO noJs kKoHuenty WAR y HapatuBHOMY nuc-
Kypci nepioguyHoro Buganus « Washington Post» Ha
OCHOBI aHaji3y BigiOpaHUX HapaTHBHUX (ParMeHTIB
J1aJIo 3MOTY BUOKPEMHUTH LIOHAMMEHILE 11 SITh JIEKCHU-
KO-CEMaHTHYHHX TPYIyBaHb CIiB, MOEJHAHUX CH1JIb-
HICTIO 3HAUEHHS, cepell HUX (iKCyeMO TaKi:

— Jekcuxo-cemanmuuna epyna «Nature of Wary
(JICT 1), enemeHTH SKOI OIUCYIOTh XapakTep BOEH-
HHX Iiii;

— Jexkcuxo-cemanmuuna epyna «Warring Sides»
(JICT 2), y sxoMy npezAcTaBlieH] BapiaHTH HOMiHaLii
CTOPIH, IO BOIOKOTH;

— Jqexcuxo-cemanmuuna epyna «Other States»
(JICT 3), sixe moenHy€e NEKCUYHI OMWHUII Ha TIO3HA-
YEeHHS COIO3HUKIB CTOPiH, 10 BOIOIOTH;

— Jekcuxo-cemanmuuna  epyna  «Weapony
(JICT 4), ne mpencraBieHi pi3HOMaHITHI HaMeHY-
BaHHs 30poi Bix 3arajbHUX POJOBHX HOMiHALiH (Ha
Kitant artillery, armored weapon) 10 Ha3B KOHKPET-
HUX OJIMHUIIB 30pOi;

— Jaexcuxo-cemanmuuna epyna «Consequences
of Wary (JICT" 5), mo B Hili 00’eqHaHO HOMiHAIIi1
HACJIIIKIB BIMHH.
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Heo0xinHO 3a3Ha4MTH, 10 KOXHA 3 LUX JIEKCH-
KO-CEMaHTUYHUX nmrpyn 31 cBOro OOKY, MICTHUTh
00’eJHAHHS JIEKCEM illle MEHIIOTo HOPSIKY, IO iX
MU Ha3UBAEMO JIEKCUKO-CEMAHMUYHUMU NIOSPYNamu
(JICIIT); xoxxHa 3 JICI' Moske MaTh JEKiTbKa TaKUX
MiATPYIL.

Jlexcuko-cemantnana rpyma «Nature of War»
(JICT 1) mekcHKo-CeMaHTHYHOTO Iojisi «War» 0Xo-
TUTFOE Ti JIGKCUYHI OMWHIN 3 HaIloi BUOIpKH, SIKi, 3
OIHOTO OOKY, OIMUCYIOTH BHJ] BOEHHOTO KOH(QIIIKTY,
3 IHIIOTO, — XapaKTepU3ylTh HOro mepedir y mpo-
cTopi ¥ 4aci. BinmoBigHO M0 1MX mapameTpiB yce-
penuni JICI' 1 BuOKpeMITFOEMO TaKi JIEKCUKO-CEMaH-
truri migrpynu (JICIID), sk «Character of warfare»
(JICIIT" 1.1), «Movement» (JICII' 1.2) i «Place»
(JICIII 1.3).

JlexcuuHi OAMHULI, INO BXONATH 1O CKIALY
JICIIT" 1.1. «Character of warfare» nepeOyBaroTh y
sanepHiid 30H1 koHIEeNTy WAR, € anprepHaTHBHUMU
Horo HOMIHALISIMM Ta BKa3ylOTb Ha KOHKPETHHH
XapakTep BeleHHS BoeHHMX nOill. o Takux oau-
HUIb HANEXaTh: attrition, conflict, combat, fight,
escalation, resistance, surrendering Tompo. IHTe-
rpatuBHUME cemamu B JICIIT™ 1.1 € Taki, sk ‘war’,
‘fight’, ‘battle’: yci po3misiHyTI cemeMu TOB’si3aHi
3 HUMH IpsMO 4u omnocepeakosaHo. o JICIIT 1.2
«Movement» HalexaTb Takli JEKCHYHI OIWHMUII:
advance, retreat, offensive, counteroffensive, wrest,
attack, withdrawal, invasion, retaliation, operation.
VYei nepepaxoBaHi OOMHHUII B CEMaHTHYHOMY ILIaHi
00’eqHaHl ceMO ‘move’ 1 MO3HAYaroTh 3arajibHU
HanpsM pyxy Bilicek: The Ukrainian counteroffensive
in the south, meanwhile, has quickened in recent days,
with forces moving down the Dnieper River toward
Kherson (5 wostHs 2022 p.). IlepeminieHHs Bilicbk
OB’ s13aHe 31 crienu(ikor0 BOEHHHX il (piBEeHb, THIL,
¢dopma), mo BiOOpPaKEHO B CEMaHTUYHOMY CKIIAIi
BignoBiguux HomiHamin. o JICIII 1.3 «Place»
HaJeXarTh TaKi JIEKCUYHI onuHUI: battlefield, front
line, occupied territories, combat zones, stronghold
tomo. [loB’s3ye mepepaxoBaHi ceMEeMHU 3aralbHHUM
3B’A30K 13 ceMoro ‘place’, 110 OKpecHoe MpocCTip,
Ha T SKOTO PO3rOPTAIOTHCS BOEHHI Jii YU 3acBij-
qyloTbes ix Hacmigku: The decisions end months of
debate among Western allies and pave the way for a
major shift in the balance of power on the Ukrainian
battlefield (25 ciuns 2023 p.).

Jlekcuko-cemantnyna rpyna «Warring Sides»
(JICT 2) 30cepemxkye B cobi Ti IeKCEMH, SIKi HA3WBa-
I0Th CTOPOHH, 5IKi BOIOIOTh. Y IIbOMY KOHTEKCTi BapTO
3a3HAYUTH, IO TYT iAEThCS HE MPO HA3BU KpaiH, a
panmie npo BiicbkoBi 00’enHaHHS, SKi Oe3mocepen-
HBO TIOB’SI3aHi 3 BEACHHAM BOEHHUX JiH. [lo TekcHy-
HUX OJIMHUIh, SIKI CIYTYIOTh JUIsi HOMIHAIi CTODIH,
IO BeIyTh BOEHHI [Iii, Y TEKCTaX ra3eTy HalleXKaTb:
soldier(s) (cemeMa ‘one engaged in military service
and especially in the army’ [DMW)), militaries
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(cemema ‘military persons’ [DMW]), forces (cemema
‘the whole military strength (as of a nation)’ [DMW)),
troops (cemema ‘ARMED FORCES, SOLDIERS’
[DMW)), units (cemema ‘parts of a military
establishment that have a prescribed organization (as
of personnel and matériel)’ [DMW]) Tomro.

Ilompu Ty oOcTaBUHY, WO HepepaxoBaHi JeK-
CEeMH HE MAIOTh CIIiBBITHECEHHS 3 KOHKPETHOIO Kpa-
{HOI0, yBaXkaeMo 3a HeoOximHe Buokpemutd B JICT 2
OIATPyNH Ha MO3HAYEHHS CTOPiH, $SIKi BOIOIOTH:
JICIIT 2.1 «Ukraine» i JICIII" 2.2 «Russia»; 3a dop-
MaJIbHY MiACTaBYy ISl BUIUIEHHS TaKUX JICKCUYHUX
OJIMHHUIIB (pajliie — CII0Ty9eHb CIIiB) YBAXKa€MO HasB-
HICTh 8/’ €KTUBHUX 1 CYOCTAHTUBHUX BiIXOPOHIMHHX
KOMIIOHEHTIB, $IKi CYNPOBOMXKYIOTh CaMi JIEKCEMH,
nanpuknan: Ukrainian forces, Russia's forces.

Ho nexcuko-cemanTnuHoi rpymn «Other States»
(JICT 3) ysiifuum i Jiekcemy, Ki MO3HAYAIOTH 1HIII Kpa-
HM CBITY y 3B’3Ky 3 iX POJLIIO B KOHTEKCT] BIHHH — COI03-
HUKHY (TApTHEpPH), HEUTpalbHi KpaiHu, a TAaKOX COIO3HHUKH
cynpoTuBHHKA. KpiM TOro, y Takuii CIocid KOHKPETH3Y-
€ThCS AKTAHTHA MOJIENb HAapaTHBHOTO aHamizy. bepyuu 1o
yBarH XapakTep BOEHHO-TIOMITHYHHX BiHOCHH, IO iCHY-
I0Th MIXK KpaiHaMH Ta CTOPOHAMH, SIKi BOIOIOTb, PO3MEK-
OBY€eMO Jiekibka miarpyn. Jlekcnuuni ogunui 3 JICIIT 3.1
«Allies of Ukraine» Ha3uBatoTh cor03HUKIB Ykpainu 3 I1iB-
HIYHOATIaHTHYIHOTO ajbsHCY, mepenociv CLIA. Y Bimi-
OpaHuX 3pa3kax TPAIUIIIOTHCS TaKi MepuppacTHIHI HOMi-
Hauii, ak: Western countries, Ukraine’s Western allies, the
allies, NATO allies and partners, the Americans To1uo, abo
K Ha3BM KOHKpeTHUX Kpain: The attack came as Britain
confirmed plans to send heavy battle tanks to Ukraine,
answering a long-standing request from Kyiv as its fight
against Russia s invasion approaches the one-year mark
with no signs of abating (14 ciuns 2023 p.). Hpyry mizg-
rpyny — JICII 3.2 «Other countries» — cK1agaroTh iHIi
Kpainu, ski He BXxonaTh 10 HATO Tta siki Tiero uu Tiero
MIpOI0 BHSBJISAIOTH CBOIO MO3MITIO IO BiHM, BiIMIHHY
Bix mo3urii HATO, Ha piBHI BHITIOTO TIONITHYHOTO KEPiB-
HUNTBA. 30e0ITBIIOT0 TYT ieThCs PO KPaiHU, SKi, 3TiTHO
3 OLIHKaMHU JKYpHANICTiB (HapaTopiB), TPUMAIOThCS HeEl-
TpPaJbHOI, MOMIPKOBaHOI, HEOJIHO3HAYHOI TMO3MIIi 100
Biltuu: Brazil, India, South Africa i in.

OnHi€l0 3 HAWYUCIEHHIIMX [IOAO JIEKCUY-
Horo HamoBHeHHs BusBmiaca JICIT 4 «Weapony,
0 MICTHTh Ha3BU PI3HUX BHUIIB 30poi, 30KpeMa
Ti€l, sIKy oTpuMana YKpaiHa BiJ KpaiH-IapTHEpiB.
Ho cxaany nepmoi JICIIT 4.1 «Artillery weapons»
BXOIATh  HOMIHAII  apTUJIEPIHChKOro  030po-
€HHsI — Tapmar, rayOuIilb, MIHOMETIB, CaMOXIJHHX
apruiepiiicbkux ycraHoBok (CAY), pamionmokartiii-
HOTrO 030poeHHS Tomo. 1o 3adiKCOBaHUX y TEKCTaX
BujanHs « Washington Post» ogunwmIb, 3apaxoBaHUX
10 1€l miArpymu, Hauexarb, 30KpeMma, Taki: gun,
howitzer, mortar, artillery battery # in. Ipyry min-

Moga. Jliteparypa. ®ombkiop. Ne 1 (2023)

rpymy — JICIII" 4.2 «Rocket weapons» — yTBOptO-
I0Th HOMiHAIIi pakeTHOi 30poi: peakTHBHI CHCTEMHU
sanmoBoro BorHio (PC3B), 3eHiTHO-pakeTHI KoMI-
nexcu (3PK), mepeHOCHI 3eHITHO-paKeTHI KOMIUIEKCH
(IT3PK), cucremu mpotunositpsHoi o6oponu (I1110):
launcher, antiaircraft system, Patriot missile battery,
Javelin, Stinger, HIMARS, Avenger tomo. lo Tpe-
101 miarpymu «Armored weaponsy (JICIII 4.3)
YBIHTILTH JIGKCHYHI ONWHUII Ta CIIOBOCIIONYYESHHS Ha
MO3HauYeHHsI OPOHHOBAaHUX MAIIUH — TAHKIB, 0OHOBHX
mammH mixotu (BMII), 6ponerpancnoprepu (BTP):
heavy weaponry, armored personnel carrier, self-
propelled artillery, battle tank, “lend-lease” tanks,
M113 armored personnel vehicles, Bradley Fighting
Vehicles, the M1 Abrams # in. llle omHo miarpymy,
JICIIT' 4.4 «Ammunition», CKJIagarOTh HOMIiHALIl
pi3HMX BUAIB OoempunaciB: ammunition, military
equipment, rounds of artillery, rocket, ballistic
missile, ATACMS, MIM-23 Hawk missiles, mines
tomo. o okpemoi minrpynu — JICII 4.5 «Other
weaponsy — BiJHeCeHa pelTa HOMiHaIliid 030pO€EHH,
0, 3 O#HOro OOKY, HE BXOISITHh 1O PO3IIAHYTHX
BHUIIE MIATPYT, 3 iHIIOTO, € PI3HOPIAHUMU Ta HEYHC-
JICHHUMH, [00 yTBOPUTH OKpemy miarpymy. Ocb
NPUKIaId TaKUX OAWHUIb: armaments, weaponry 3
MOX1THUMH CJIOBOCTIOyYEHHSAMH Ha 3pa3ok advanced
weapons systems, specific weapons systems, weapon
package, long-range weapons; attack drone, aircraft
warplane % ia. IlpukMeTHO, mO B omHOMY (ppar-
MEHTI HApaTHBHOTO TEKCTY MOXYTh aKTyaji3yBa-
THUCS JIEKCEMHU, sKi Hanexarb a0 pisHux JICIL: Their
response to the brutal onslaught unleashed by Russia
last February has been a parade of armor and
steel: Javelins, howitzers, drones, strike vehicles,
antiaircraft systems, HIMARS and, most recently,
battle tanks (1 mororo 2023 p.).

Sk Oymp-sike CcKJIagHE CYCHiUIBHO-TIONITUYHE
SBWIIE, BiiHA CIPUYWHSE Iy HHU3KY HACHiAKIB
pi3HOrO Xapaktepy. JlochmimKeHHS TEKCTIB Ta3eTH
«Washington Post» nokasaJo, 1o oAHUMH 3 HaiiCTOT-
HIIMX HACNHIJIKIB 13 TODISIMy MacimTabiB 30UTKiB,
3aBHaHUX YKpaiHi, € coliaJbHO-TYMaHiTapHi H eKo-
HOMIiYHI, SIKi MOIIMPIOIOTbCA Ha BCi cepu KUTTA
CYCIiIbCTBA. BiAMOBIAHO O IBOTO BHOKPEMITFOEMO
taki miarpynu JICT 5 «Consequences of War», gk
«Social consequences» (JICIII" 5.1) i «Economic
consequences» (JICII 5.2). V nekcuko-ceMaHTHYHI
miarpymi 5.1 o0’emHaHi JeKceMH, IO BKa3yKOTh Ha
PYHHIBHI HacTiAKK BiiiHH, TO3HAYAIOTHCS HA (DYHKIII-
OHYBaHHI COLIiyMY Ta 3aBJAlOTh HEMOMPABHOI IIKOIH
coLianbHil CTPYKTYpi CyCHiNbCTBa, 30KpeMa ryma-
HiTapHil 1 nemorpadiuniit chepam: casualty, killing,
devastation, exodus, disaster, destruction: The United
Nations is reinforcing efforts to track the devastation
inflicted on Ukraine's architecture, art and historical
sites by using satellite imagery to verify reports of
destruction, two of its agencies announced (27 KOBTHS
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2022 p.). lligrpymy 5.2 «Economic consequences»
YTBOPIOIOTH JIEKCEMH, TIOB’sI3aH1 13 3aBIaHUMHU €KOHO-
MIYHOMY CEKTOpY KpaiHu 30uTkamu: hyperinflation,
contraction, decimation, destruction.

BucHoBkH. Y CTPYKTYypi JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO
nosist koHuenty WAR, sike € OCHOBOIO IJIs1 CTBOPEHHS
JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI MOZETi BOEHHOTO HAapaTHBY,
BUOKPEMJIEHO II'SITh JIEKCHKO-CEMaHTHYHHUX TPYII,
o 00’ €IHYIOTh HOMIHAIll XapakTepy BOEHHUX i,
CTOpIH, SKi BOIOIOTh, IHIIMX KpaiH, 30poi Ta HacIia-
KiB BiliHH, KiJIbKICHE CITiBBIIHOIIIEHHS KOTPUX MOXKeE
BapirOBATHCS 3aJIEKHO BiJ] TPYITH. Y KOXKHIHN 13 pO3IJIs-
HyTHx JICI' cememu po3nonineHi Mix JEKCHKO-CeMaH-
TUYHUMH MATPYHaMH K 00’ €THAHHAMH I11€ MEHILIOTO

13

nopsaky. CTBOPEHHSI MOJIENi JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO
MPOCTOPY CYYaCHOTO aMEPUKAHCHLKOTO BOEHHOTO Hapa-
TUBY Ha TpuKiaji BumaHas «Washington Post» mamo
3MOTY BHSBUTH HaHOUIBII YaCTOTHI JIEKCUYHI OMHUIII,
IO CKJANAI0Th OCHOBY ISl CEMaHTHYHOI OpraHi3arlii
TEKCTiB-HapaTUBiB, MPUCBIYECHUX BiifHI B YkpaiHi. Lle,
31 cBOTO OOKY, LTIOCTpYE, SKi aKIEHTH 3p00IIeHO Ta SIKi
acorriarii BitoOpa)keHo y BiIMOBIAHAX TEKCTaX y MPo-
1eCi BiITBOPCHHS KOTHITUBHO-CEMAHTUYHOI KapTUHU
BiftHu. [lepcriekTHBH MOCTiMKEHHS BOAYaEMO B KOH-
KpeTu3allii akCioJOTIYHOTO CTaTyCy BiMiOpaHUX JIeK-
CHUYHUX OJIMHHMIIb Ta 1X PO B 3a0€31e4UeHHi I[iHHICHIX
KOMITOHEHTIB Cy4YaCHOTO aMEPUKAaHCHKOTO BOEHHOTO
HapaTHBYy.
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